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AED SY Te bež przyczyny, ználežionego ná gruncie 
NAŠE Zwancelicenym, dotychczas taitem Skarbu, 
» A KK S . 3 +9 20 4 PRAŤ 

BOB E ZPłelmożny Misci Pánie y: Dobrodžieiy, 
SUSAN" Trudno albowiem. o »bogieģo w dachu ná 
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swiecie Pind. Vpatrowatem rożnych Pdtronow, de 
S widze, pauperes Spiritu ,"bárdzo mato, lubo sila w do- 
czefne oplywdigcych Fortuny Krezufow. X záczym, 

| obawiślem fle, aby iaki takiświśtowy bogźcz, mniej Abo 
niej.» Mie, oNiebiefkie dbdigcy depofita,moim duchownym nie po- 
i P )2( gárdžiť 


$ 


ett wg lf, rv NE EYE 


"Sea": 


gard dil Jkárbem: 


iednák zda fie bydž y Jadži, iz tylko tefi feafarzem, nie 
Pánem; hátym pádole. , Tak, fie bowiem tcrazniey|zego 


mieķuAvaritia, ktore zowie „ść poftot Idolorum:ferui- | 


tutem, miedźy Chr zeščlánfkich pofjeffyonatów zámieľzá- 


lá, iż ledwieby. Diogenes, w pul tfnego dá, miedžy 


tysigcem, iednego tylko pauperem fpiritu, wynalesc mogł. 


Fuż teraz; nie tylko Confilia Ewángeiezne, dle 3 fame 
refte Bofką wyryte ná kamicniv ftatuta, ciefzķie gwalty” 


od šwiátowych Zobow cierpieć mu[z 4: 


Czym fieto džie- 


je: Indczys fadźić nie możę, tylko Ze doczeļne młośći, . 


ET 


*Nomdlia to ná swiecie, Pan dofdtni, | 
dé przečie wbogi. w'duchu.  ZZiteląi, to Hector, » 
Pind Boga, ktory, maiac doslátnie poffeffye; máietnosći; 


qyc qaem ay. 


wiecey wa» [má swiátoma, niżeli Boga yniebo. Die: 


kuie ia Máicflatomi Bofeiemu. y wickefie e tego čiefzesže 


ne» 
S20 
tey. 


| fire 
PM M. Pánáslubo Vielmožnegonā tym świecie | pro 


pojjejfyonató: w /kdrby.9:doflūtki doczeļne opiymáiacego, | Pa 
y tey, zápámietálych ná fwoie dufze bogaczow, nie widze| y Z 
kolligácycy.. Adam zé to, X. nieomylnie rokować moge,| mn 
że te temporales diuitiz; X poflefliones, ktorych +4 cat 
M. IF. M. Pan; choynie nó.wbogie (iákomi De od pd, mie 
dinych, WM. IF. M. Pana: doftato /Zyfzeć ). eragi! wfe 
żefz; in illum diem, quando ŚĆ Hemmer Ni 

reluf=| 


ini, | refurgent incorruptis 4%: M. 77%. M. Pink, ike 
, » | madrego fkarbow doczefnych Dy fp enfatora,vty (howd nie: 
sch, | bēda: yomfzeh, ktore wiely bogaczom nó-wieczna chin- 
nie | beyfonfuzya wyfzty, ZS A ZE" M. Pána cedent in 
opp | gloriam ČC honorem; = 4 tofe nie zbladsitem, żem 
rui- | Ad WML Pánu, ten dllegoryceny-Nicbielki vyvysliť 
feá- | dedykowóć Orsiginat.. Iiem też:do tegosch práwá; tak 
d£9'| duchowhe, tágo y polityczne; v[IAnowily ; aby zndlēžto- 
ogł. | nemifkarbdmi; nie gdžie indźiey; tylko do fórfzenfiwó do 
ame | Sedžiow;:vdawāc fie godzilo. ` Nie cheé via Tamáé 
alty'| tey-konflytucyey 5: owfzem mykonóć. pragne. « Ide co: 
Izie- | predzey, pujpiefzam z tdleźionym Starbem'A NNA S: 
ości, | do SE Aa AE M, Pónóż s otym Niebiefkini vpreywi- 
Lëäie- | leománsm émieuieDepoeyciesfeladam Go ná dufzy, ná 
eyže ferea bogoboymym ZE" M, M. Pónń.: Bo luboé 
iecie | promidencva Boles doczefnych Stárbom Hi MASE, NA, 
cego, | Panu choynie ad difpenfandum fonķredowdl4; iedniń, 
idze y Zen; duchownym fuafztem Zpóleźióny Depozyt; nie y- 
noge, | mnieyfzy; dle raczey; in decupla proportione mültipli- 
IAM cabit fortunas w Domu“ ZE M. ZE ME Pink: På- 
„pods, mietams co ieden do wielhiego Stūrbu, [ygnet przyłoży- 
rogus! wfzy, powiedźiał : Aurum auro addo. Toż yia, Ten 
none) Wicbiefks dllegoryceny Stach, do ziew/kich doczejnych A 
refur- (3) M. IP. M. 


MW M. Pink RAM ge depozytow, mowić moge: 


/Fhefaurum thefauris addo. Niechąyże. te oboie depo- 


naydlužey W. M. W. M. Pánu fuża y cholduig. 
Anna znátzy gratiam. Pewnie piekna. pará uá. tym 
smiēcie, gratia: Dei GU diuitim. — Zu. fie žadnego nie- 
fortunnego obamiáť nie potrzebá „przypadku , edžie fó- 
Za Boża, gdžie gratia, zá fulcrum 3 zá fundament. 
"Y bogáctwá, po[Jef]ye, mdietnośći, niepodobna žeby midly 


y 


"` żytó in vnitate U vinculo 2 Joby zajláválace , ták 


bor 
|| ere 
nis 
, ced 
1166 


emm 


má wieceng firate wynišć, bo ie (A4 Boža, gratia An- | 


na, fwoim concurfem fekynduie. Przymiyže ZE M. | 


WF. M. Pan y Dobrodžiey te allegoryczng Skarbnice, 
ná Atorcg Jemma pifze, ā(]ekuruigc, že, non minuet 
fed augebit bona temporalia Śl.xterna. X: M. 


E M. Pánu ; Czego ia dál[eymi przed MaieflatemBo- A 


Kim fupplikámi, ná zivfze życzyć iefem.obovigzdny. 
| W. M. W. M. Páná Y DobrodZziciá: 


„Ynižony ffugá g Bogemodled, ` | 
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FACVLTAS SVPERIORIS: - 


Coco a Reuerendo Patre PAVLO I.“ 
UG NA T10 EVSCZEWSKT S. TD. cla-“ 
boratiffimé confcriptam’; cui Titulus.  Sgarb ná“ 
gruncie Ewángelicenym zkálezióny, veuifam per The- 
ologos, Typis mandandam przfató Authori Ordi- * 
nis Noftri poteftate & authoritaté Superiorali con: * 
cedo. Califfij tértia' Decembris, Anno Dotnitii;. 
1687. ON 
Locus ë Sigilli 
ADAMVS Nirsosowicz! 
C?R.L. Prapofitus Califfienfis, en" 


FACVLTAS THEOLOGICA. 


IN TOs infrafcripti ; de licentia BC potéftaté ab Tus 


"tri SC Adm RiidoDiio Dio ADAMO NIE... 
SOBO WICZ, Ordinis Canonicorüin Regulari- 
um Lateranenfium Przpofitó Califlićnfi, nobis con- 


ceffa & commifla; accurate lćgimuś Concioném iri- 


titulatim Starbná gruncie Exángeliczmym Ználeziony : 
ANNA S. zzśmbony publicznie dyfpen[omány ab Adm” 
Rfdo Patrć PAV LO IGNATIO E VSCZE- } 


- WSK eiufdé Ordinis Canonicorū Regulariū. S. Th, - 


Docto- 


Doctore, elaborate 87 facuhdeconfcriptam legimus; , 
in qua, cum pihil inueniatur, quod Fidei Catholics 
bonisģ moribus aduerfetur; fed omnia plena eruditi- | 
one, & ad Sandtiffimam Auiam Saluatoris Noftri, 
fcilicet Gloriofiflimam Annam, deuotione.ac mo- 
rum emendatione contineantur; ideo dignam prelo | 
cenfemus. - Datum in Conuentu Noftro Califfien- 
fi, ad SS. Tofephum, . 3 Decembris, Anno 16 87-. 


Locus + Sigilli 


Ft. 10 ANNESCATPISTRANVSCZEKIELI V.S 


Ordinis Minorum [lriclioris obferuantia Aeforma- 
forum S.T. Lector Conuentus Califfienfis 
Guardianus, imp. 


Fr. CLEMENSBOLESLAVIVS, 
Si Te Lečtor © Predicator emeritus mp. 


imus; - 


olicse 


aditi- 


oltri, 

mo- 
prelo 
Tien- 


87. 
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forma- 
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us mp. 


GE) CF) (ER 
Simile eft-- Thefauro abfcondito in agro. 
| Matthei 13. 
4 <2 Ie żałuię, żem rolą Ewangeliczng do gruntu 


kov) (kopał, nie wftydzę Be z rofpraízáiacym o- 
AE: „wym dyfpensatorem, pewnie wymawiać De 


Tc 


MIN Skarb wielki, drogi depozyt, ktorego wizy- 
onarchowie świata nie mieli y mieć nie będą rowne- 
go, wykopatem kleynot nicofzacowany, ktorego docze- 
faych iubilerow oko nie widźiało, nie fzacewało;zgoła nie 
taię znależionego fkarbu, y owfzem zleremialzem: Proto: 


D ZZA m 
WANY nic będę fodere mom valeo;bo tà kopanina,á pra- Lae: 
ATA NP ca moiś, wyízla mi na dobre. Nalśzłem 


18. 


;kiem przyznać De mufzę, Habemus tbefaurumin agro Wielką, Tere 418 


Pśtryarchinią, Theadrycznego Wnęka Babkę, Nayprze- 
doftoynicyfzey , vprzywileiowancy , Corki Našwietízey 
MARYEY Panny, Mátke A NNE Swiętą, Coztedy 
ztym náležionym ode mnie fkārbem ták bogatym dnia 
džišieyfzego czynić? gdžie go, ná ktorey duízy , gtzecho- 
swemi niezáwiedžioney długami, na ktorym fercu lokować 
będę? Trzeba mi temu oryginalnemu depozytowi bona 
munda €5 libera vpatrowaC, trzebá , ażeby dobra fumnienia 
nāfzego bona anime y iednym fenikiem reatu dobrowolnego 
oncrowane nie były, nad to potrzeba, ážeby Duchowne 
maiętnośći rozumu y woli ludzkiey, od wfzelakich impe- 
tycyi czartowikich wolnezoftawały : trzeba wolnośći /iber- 


Satem filiorum Dei adoptiuorum , inaczey trudno tego ikarbu, 


drogiego depozytu, zasług mowię y fkutecznych przy- 
czyn vprzywilciowáney Patronki ANNY Swietey; tra- 
dno is vim reemptions , nā interes Duchowny rozdać. Nie 
zarobicic do tey Swiątnice Páüfkicv, zgromadzone dufze, 


tym ode mnic wykopanym oryginałem, ieželi picrwey 
Gi A 


pizez 


Iur, 


Ces. 


" SKARBZNALEŻIONT 


8 przez ferdeczną fktuclig, przez łzy pokutne, dľugow grze- 
chowych z dóbr-dufze wázey nic poznośicie': bay ceto- | “ef 
grafy Ktorescie dáli (każitelnemu Čiālu, klamliwemuczát- | do 

; „ru, obludnemu światu, -y te wprzod Zdrāpač, pokādo» D; 

j wać, wiecznemi czāfy, flalym 4 nicodmiennym przed- na 
sięwżięćiem avnulować, quietowaé ćiało zrofkoizy, zmy- 3 

sły z lubicžnošči, czártá "Zpychy, quitowaé przed Máie- . WZ 

ftatem Bofkim nieiako officiose; Swiat Z marnošči, zobludy, | złe 

z pompy iego à tak zá nádzicia Boža będą dobra-dufze, | trz 

waízey: niezawiedżione. Dopieroż ja ten alegoryczny.| VP 


Skarb, Wielką Patryarc hinig Anne Swierg lokować będę; my 

zapifze go na fercāch wafzych zprowizyami, zintereffem* | „dál 

Duchownym, z zastūgāmi tcyže Swigtey Pūtronki.. Atož., coll 

fic nie fralowāč, z wykopāaym na grunčie Oryginalnym | Bo 

fkarbem; ieft tak wiele dobr, gdžie figlokowād moze: co "W 

dulza. Panu Bogu przez. święte vfprawiedliwiona-Sákra- | fká 

mentā ; to maiętność, Krwią lezufowg kupiona ; ile Brači, | by. 

B | ile Sioftr w Konfráternicy: ANNY: Swietcy zregeftro- | fani 

q wanych, tyle-niczawiedźionych gruntow; rá ktorých wies | try 

1 cznemi czaly, ten Swiety-depozyt zoftáwié będzie, Wé 

owízem,tyméiby.to fkūrbems y iego intcreficm, zasIungámi | ner 

mowi¢ vprzywileiowáney Patronki-A w N'Y Swigtey, owe- | „nay 

3 . go niewidžialnego fkśrbu quem oculus non vidit, nec auris au- | y tc 

Be ue dinit; nec incor bominie afcendit, Boga na świętą wieczność; | nici 

Nur. dorabiać nam (ie potrzeba, Powažny ieden Neoteryk, | per 

na.owc Pifmà :Bozego kommentuiac- slowa abf abif:, (ze; 

feminuocat; czyta do (woiey ftofaiąe (ie máteryey thefaurus Ma 
sbefaurum inuecat. Cotoieft; že niemowne fkśrby wza- 

iemnie do iakis (ie kolligácycy,do vniey ánimuia? nie di, / 

wować De bgdžic  kto-na ftany pfeudopolityczne čieka. |. y pc 

wym fpoyrzy okiem, Izali doftatni Panowie, Poffeffyo- Swi 

-nači, w-doftatkach, iako dtudzy Krezufowie, Z podłemi, nai 

drift lib. vbožlzemi ftanami, konfidencya wiesé kiedy zwykli? Pan 

„ate zPánem,bogaczz bogaczem; záwíze De wokuig inter equa. ` 274 


des. 


i 


O a 
o 


RE. ANNA SWIEBT 4, 
grze tHe p binli = 3 
'ceto-  ferAmiciria, Ná vczty , na bankiety przepyfzne, pewnie 
Kaza. doftātni Heliogábálus, vbogiego lubo mądrego nie zaprośi 

ki O» Dyogenesa: czemu? bo thefaurus thefauruminuocat. Nui; 


przed- na fakcye, na ruinę Panttw y:Kroleftw, ktoz rokofze, zwią- 
„zmy. | fki, konfpiracye nayczęśćcicy wízczyna? fkárby , doftatki 
Maie- . wzáiemne , rhefaurus tbefaurum inuocat, Malz xy doftatek 
study, | złota y (tebra, mam y-ia tylez-albo wiecey; Zruinuicmy 
dufze, trzeciego, wniwecz obrociemy, imie y reputacyg, niegdy. 


yczny.| vpoftronnych iásnieigca Narodow, kortupcyami zácmie- 
będę; my, Alecia z ťakiemi kolligatámi, machiawelu pełnymi, 
refľeny: | „dālicy fzerzyó De nie będę , Doć to vnia pickietna śmpiorum 
Atož, colligat: ynia, konwokācya zobopolna tych. fkarbow, 
alnym | -Boga samego wfzechmocnośći Maieftatrażąca, Mam ia 
Że: co» vw džis należionym fkarbie, (zczesliw(ze dalcko fkarby nie- 
Sákra- | fkázitelne, dufzey ferca nafze nader-ybogacaiace; y te fkar- 
Braci, | be, maią (woie lige, wzywaią fic takže do iednosči, tbe- 
geftro- | faurus thefauruminuocat, "Oto ftworzony (karb,' Wielka Pá- 
hwieś | tryárchini A N NA Święta woła, -fupplikuie-nicftwo- 
e; Y^ | zzófemu ikarbowi Stworcy (woiemu , prosi za powierzo- 
lagámi nemi fobie wBractwie dufzamizbefaurum inuocat. Woła y na 
,owe.  „nayprzedoftoynieyfzą Corke (woię, à Matkę Chryftufowa, 
moon, | y toé ( przyznąć kożdy musi) fkarb same depozytá duchow 
zność,. niebieľkich, cena y eftymacyą przewyžízáigcy, exaltata fue w 
teryk, | per chores angelorum, Więc y nā tefkatbnice zbawienia ná- 
us abif- {zego woła ANNA Swięta, zaklina nieiáko na pokatm 
efaurus | Macierzyntki, aby nas wíwoiey protekcyey chowaiac, 
y-wza- | ofobliwie przy dokończeniu życia ná(zego, Patronką, Ma- 
lie dZi-| tka, y opiekunką była, tbe/aurum inuocat, , Woła iefzcze 
Cieka- |. y potrzečie ten żywy Skarb Wielka Patryśrchini ANNA 
feflyo- Swięta, y na hipoftatycznego Wncká (wcgo Chryftusa Pa- - 
dlemi, nainguo Dat omnes thefauri fapientia & (cientia abfconditi, aby Cole 2, 
i? Pan nas Krwia (woią Przenaydrožíza , słodką nieiáko ambro- 
ragus. | 27%, na wzor pelikána odžywiať, y posilal: o ktorym śpie. 
leg. | Wa KosCiol Pie pelicane Iefa Domine, nos immundos munda tno S. Thom. 
A3 fang 4s- 


SKARB ZNALBZIONT 
fanguine. Orožmoy naležiony Skarb, wzywa infzych fkar- 
bow thefaurus thefaures inuocat ? © zaprawdę wielka rwoia 
świątobliwość , cudowna prerogaty wa zafzczytw.chwały 


twoiey A N NO Swięta! gdy wtobie, iáko wiedncy | 
“ Skarbnicy, troiaki Skarb nayduię: toieft, Chryftusa Pana, ` 


Waswigtfz3 Marya Pannę , Ciebie Babkę y Matkę vprzywie 
leiowana. Ey Katolicy, Zyczylbym tym Skarbem nale- 
Żionym Duchowny prowādžič handel, affekuruie fam Bog 


&Tbom. Verax t$ fidelis, quinec fali nec fallere potefl, iż nie ftráči, kto | 


tylko fkárbem pomienionym , aż do oftatniego punktu ży- 


€ia robić bed Zie, Negotiamini donec veniam. Więc, nic zátrzy- | 


muię depozytu tego; widzę ia, Ze(my wízylcy à wizyicy 
Pjal. 78 vbodzy, mizeracy naidufzy pauperes facti [nmus nimis, Pras 


-wda, ze čiato powierzchownie w złorogłowie, w telecie, | 
w purpurze, od głowy aż do ftopy wiedwābiu , śle dufas- 


niebożątko , czesCiey w kamizeli, w fzyptuchu, w pro- 
fym kierze Huius feculi: peregrinationem 17 podrożą odpra» 
wuie:iuž Či zwierzchu fobol, rys, zamoríki iunet; ale we 
*wnatrz drapieżny wilk, chytry, obłudny, machiawehi; du- 
pliki pełny lis,zaigtrzony na bliźniego choleryczny tygrys; 
zgoła wízy(cy(my na dufzy mizeracy bez felektu, bez akce- 


pcyi olob, kożdy apokaliptyczną predykacyg fobie przy- 


Spor. 3» znać musi , Miler & miferabilis €$ pauper © cacus GF nudus, 
A toż na tę mizeryą, ná biedę wewnętrzną, Zopatrzposéi 
dekretow Bofkich nfydui¢ Skarb, drogi depozyt, wielką 
mowię Pátryarchinig ANNę Świętą, Niechcę go fam 

Diem, zażywać, pamiętśiąc z Swiervm Arcopágita,že bonum eff fai 


communicatiuum ; vozdam ten Skarb, zgromadzonym Brāči,. 


y Sioftrom A N NY. Swiętey , w roznych ftanach zoftaig: 
cym. Obaczyfz Swięta Konfraternia, coli teżtym Ory. 
ginalem intereffu du(znego zarobić mozefz. Wizytiko be: 
džie na-chwal¢ Bogu wTroycy iedyncmu: 


Wiem 


ANNA SPIETA. g * 
kar- lem či ia, że nie wfzyfikich ten naležiony Skarb kon- 
voja tentowāč bedZic. P:S.Vboftwo,ngdzarze, którzy fub- 
wały | ftancycy nic, albo mało mái; či, v ktorych y łokćia gruntu 
incy | poffeffyi niepytać ; bà y owi, ktorzy zebrackim chlebens 
ana, | codžiennie tylko zyig, rżekną dyfpensátorowi fkarbu te- 
ywie go, Acoznam potym fkarbic? gdy go, oko nśfze nie wi» 
jale- | dii, ręk2 dotknąć (ie nie może? coż zań kupiemy ? Znie: 
Bog  gofię nieprzyodźiciemy, nie poZywiemy,y owfzem iako 
| kto ^ Midáfowie ten Skarb maigc,vmieraéby nam od głodu ptźy” 
u ży.  chodżiło: jako Tantalowie w Wodzie pod wargi siedząc» prisť 
trays | ©biiśiące De oiezyk frukty tylko widżieć , pragnienia Nierem- 
zyicy  iednak y głodu nie vkontentować, čielzka deryZya ; iako berg tiff. 
Pra. Salamandry w ogniu vitāwieznie fpoczywáigce, à przečie Narwr. 
ečie, | wewngtiZ žininé, lodowate ; ták y my znależionym fkśr- 
dufas Bem, vbodzybyfmy iak przedtym byli. Zaś łakomi, li- 
/pro- ` @hwiarze, bogacze świata tego, ktorzy vftawicznie Wor- 
dpras Kiry fźkatuły ładuią, či, ktorzy ferce y dufzę w pienią- 
le we! dzāch, w fkśrbach dóczefnych vtopili; v ktorych to złota 
o: dn.  fuht,grzywna frebrá, wigkfzey dālcko ceny niżeli dufza,ni- 
grys; žēli Bog, y święta wieczność ; y Či pogárdzg odemnic kont 
akce- ferowanym fkarbem. Toto v nich fkarb! to prawdziwe 
przys ' pieniądze, co ie wzgardzonym od Boga Izraelitom ná pro- 
udus,  “wizye pożyczać mogą! to v nich depozyt, co go y K3- 
nošči - tolikom , ( miłośći bliźniego; y włafnego zbawienia zápo- 
rielka ' mniawízy) nàowelichwy prawem Koščiclnym zakazane, 
| fam “prowizyg od prowizyi anticipato przed zazywaniem fummy 
ef fui odbieraigc, lokuią. Ale Skarby Duchowne, przyczyna 
Bráčí.  Swiętych Bożych, patrocinium 'Wielkiey Patryśtchini A N- 
iftaig] ^ NY Swietey, vezýnki miłośierne, odpufty zupełne;y in- 
| Ory- neex thefauro Ecclefia święte interefsa, lübileufze, v niclvnie 
ko be: popľacáig. uro non fufficit. Kto widżiał teráznicyízego 
Ízczesliwie Kośćiołowi Rzymfkiemu panniącego Oyca 
'$więtego Inmocencyvsza XI. monete {tcbrn% left 
ź iedney Brong konterfcke Papiefki, a-z drugiey, herb zná- 
Viem Pilem awaro nen juffcis. "Tylko com obaczył pomienione 
: [< | Namifina, ` 
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„Numifma, Z tymże fktyptem; zárázem fobieżrgumentowić gp po 
‚począł. Teżeli to (rebro, złoto, y fkarby materyalne, choć: ktia n; 
"by ich człowiek by naywięccy nazbierał , iefzcze doftate- i Ízcze 
. €znie do fytošči ferca łakomego vkontentować nie mogą: nie Oy 
ba iuż ezlowiek ma z opatrznośći Bofkiey naprzykład ry- Swidta 
„sięcy dźiesięć,iefzcze chce dwudżieftu; ma, day my to, dwa- Gesar 
džiesčia, iefzcze on pragnie czterdžie(tu, wylicz.mu fto ty- | Zetá v 
sigcy à {pytay-takomego, iužže fie ferce.twoie vkontento- mni, ' 
wato? ielzcze 4 iefzcze wiecey pragnic.tam.dee/? anaro quod | czliwi 
"babet, quàm quod non babet, iakoby to y iednego gro(zà nie Kroni 
miał, vflàwicznieláknie iako nienáfycony ogień; tákTako- | go y 
mego lerce afer afer woła: nigdy iefzeze żaden lákomiec, fobie 
żaden lichwiarz ; z tym fie niebu y-$wiátu nie deklarował, | & za. 
iż dofyć iuZ mam złotś, dofyć frebra , Ale owfzem nád tá- | či nii 
kowym lákomym fercem, iako nad przepaśćią bezdenng, | wiecz 
Smb.: zświze pisało pioro fymboliezne , Nunquam dicit. fufficit. | Dark? 
A dopieroż fkarbami Duchownemi, ktorych, ze zmystem dobre 
` materyślnym nie poymuią;bo według čiálá,wedtug świato- | chali. 
t, Corini, Wey fty my fądzą animalis autem bomo non percipit ea, que [uut | ptóte 
| a. fpiritus Dei, flultitia enim eft illi, €$ non potefl intelligere , quia Sawa, 
firituakier examinatur toć wfzczegulnośći y moim džis dro. bona 
gim należionym depozytem , nieofzācowānym/fkārbem, | Mon: 
odemnie'konferowánym, pogźrdzą. Alecia, tąkowymła- | Prow 
komcom nie gotow dyfpenfowść naydżionego oryginału, | Bim, 
trzymam De pofpolitego przysłowia, ante porcos ne progcige | Zem 
‘Margaritas. Dorozumiewam De ia, iżby Či lichwiarze ła- nego 
“komi, woleli y chetnieby przvieli, gdybymim z Ambony, | fwoi 
fkarby doczefne, naprzykład portugały, kleynoty, drogie | dał iz 
zawie(zenia, złoto, (rebro, kamienie, y tam.infze świato- | Dez 
we czacka dyfpen(ował ; wiem, žeby ie, iaki taki fprzeda- i 


com 
wfzy » na prowizye , na owe lichwy, bez refpektu bližnie- | prZec 
golokowal; lecz Duchowna ręka, ile iefzcze Zakonna, | Bram 
ślubem vboftwá śćiśniona, tego nie māigca, rozdawśćnie | kao 
moze. Vbogim w duchu; ten moy należiony Skarb służyę izko 
będzie, pauperibus fpiritu, Albo to kożdy rozumiečie vbog 

EN. E eh co p9: 


| ANNA SWIETA r 
towić to "podle botow chodzi ? co to miafto kordā przy boku, 
choć: kiá násickáncgo zażywa, w fachmánie bokámi świeći? ie- 
oftáte- |(zcze to nie prawdžiwe vboftwo, więcey ten ma (ieft zdá- 
mogą: nie Oycow Duchownych) niżeli Monātchā; Pan doftatni 
ad ty» Świata tego; plus babet per afečtum. Takož ták, A nic ināczey. der, 
,dwa- Gesarze wpaludśmentach, w purpurāčh Krolowie, Xia- 
ftoty- žetá w Mitrach, Naywyžši Infułaći w troiftych Koronach; 
tento- tini, wanfułach, w pálliufzách,zdádza (ie fobie ná tey plá- 
ro quod | Czliwey- dolinie , bydž iednemi žebrákámi : wžigé tylko: 
za nie | Kroniki Swiętych Panow, czytaymy żywoty ich, nie iedne- 
itako- | BO y nie fetnego znāydžiemy z świętym Bogaczem, częfto 
miec, | fobie mowiącego. Nadu egre[fus fum , de vtero Matris mea, Iob: ti’ 
owal, © nudus veuertar iuc... Milo mina was wfpominieć:świę- 
ád tá- | Či niegdy na'żiemi Krolowie“, iuž-ná oner (zczesliwey 
enng, Wiecznosói, z Bogiem fwoim kroluiacy; ktorzyśćie y w dos 
uffcit, | Statkach; ae Panięcych refkofzach, wewnętrzne vboftwo, 
yslem | dobrowolną nędzę dla Chryftus&ponosili, ferdecznie ko: 
wiato- | chalit Wazyliscie fobie fkarby Duchowne, przyczynę, 
sa funt | ptótekcyą świętych Bóżych,daleko więcey niżeli całe Pań- 
m7 ftwà, obízérne Ktolefl wá fwoie; Tzali niewielki" Pan, 
iSdro. | bona zachodzic Cesarz Karol Piaty? 4 przecie tak doftatni 
rbem, | Monarcha; maiac wiele Krolefiw, tak obfzernych Pańftw; Arad, 
m łą- | Prowincyi w mocy fwoiey , iednym De nędzarzem , vbo% SS 
inafu, | Bim, wobec Maieftatu tworcy (woiego poczytał; yow- 
oijcige | zem aby doftateczną tego vboftwa-w duchu raz zakochās 
ze la. nego probe pokazał, zrzucił Cesarfki paludaźment z čiála 
bony, | fwoiego, zdiął dobrowolnie Kororez głowy {woicy; od- 
lrogie | dał ią pod nogi Vkrzyzowanego Krolá nád Ktolmi, wyzuł 
viato- | fic-z pomyślnych rofkofzy $wiatatego, abdykował pałą. 
zeda- | com bogato , ręką mifterną wybudowanym , -iedną Ge 
i£nie- przed zgonem'żywota (wego cela kontentuigc; y ktory, ` 
onna, prawa, ftatuta; Pańftwom , Kroleftwom, ná wieczność - 
ićnie ` knowal, fam naoftatek vpokorzony dobrowolnie, prawu 
lužyg | fžkoluemu, (chodząc na lekcye w Pradze ) podległy zo- 
bog Bé 
pe: 
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Rale- Nie w (pominam fukcefforow icgo:, à wfzczegułe | ktnią | 
nosci bogoboynego także Cesarza Ferdynanda, ktorego | nitych 
w Čiežkich zoftaigcegoturbacyach, Vkrzyžowány čielzyť | gate p 
IEZVS, Nontedeferam Ferdinande, Nic w(pominam Ste- | bylo x 
fana Krola Węgierfkiego , Edwarda Angiclfkiego, Katie | Skarbi 
mierzā Krolewica Políkiego, Eryká Szwedzkiego Koro- | miia < 
nàtá, innych tak wiele niezliczonych Panow, Monarchow; śnie, | 
ktorzy maigc Korony, Mitry, Pálliu(ze, Infuly nagłowach | Vryśń 
fwoich, mniemāli De jednak y liczyli vbogiemi Zebrakami, | nem g 
piclgtzymamiswiatatego, Atoż, či Swieči Pāņowic, peł- «wielk 
ni doftatków, fkarbow, maigcták wiele obízernych pollef- | tryarc 
fyi, dufza iednak w nich vbožuchna zoftawála, Nieza- | Duch 
dalbys im Pogańfki Poeto owey cenfury, ktorą o tofko(zu- | lichw 
iacych Monarchach napisało pioro twoie, Luxuriant animi | ficit: | 
rebus plerumd, fecundis. Prawda, że w doftatku rzadko mia- Akach) 
ra chować De może, nowaliato v świata, bydź a nie znać chc 
fię Panem ; trudna toy wielka heroiczna cnota vboftwo | AN} 


I 


S 


^u NN A SWIETA. «9 
gule |ktnig či mizeracy, kiiacy, Paniecych iedwabiow, wyśmie: 
rego | nitych fitoiow: y owízem chlubig fie, iż niegdy micli bo- 
feet | gate pofleflye, doftatnie mśiętnośći, choć tego nigdy nie 
Ste- | było w rzeczy sàmey, A toż ia, takowey bogatey nędzy, - 
Kážie | Skarbem dźiś naležionym fupplementowść nie myślę, nie, 
org, | miia či rekollekcycy,żle'ważą fkarby Ouchowne,:tāk wła- 
how: | śnie, jako nierozumny kur, pruciaiacy po śmiećiach, drogą 
wach | Vryśń(ką wygrzebfzy perłę, onaž iednak pogárdžiť à žiar- Ep. 
amis | nem pízenicznym kontentowaé De wolał. Komuž tedy ten 
,pet- | «wielki depozyt, Skarb.nieofzacowany, wielką mowię Pá- 
oflef- | tryarchinia Anne Swietg, z-zasługamiicy dam nainteres 
ie zás | Duchowny? lużem De deklarował, iz nicdam lákomym 
ofzu- | lichwiarzom, vbogich zdziercom;fkarbu tego, auaro non fuf- 
animi | ficit: nie rozdam tego oryginału proftemu vboftwu , ktore 
mia- | fkārby duchowne mniey albo mało waży, ízàcuie , Ale go 


znać | chce rozdać vbogim w duchu ludžiom, Braci y Sioftrom d ZS 
two ANNY Swigtey pauperibus fpiritu. 
ENIE» Spoyrzawizy.ia.ná wfzyftek okrąg Swiata; vpatruigc to- 


terá- ine ftany za ordynácyg Boga wfzechmogącego poftáno- 
osła: | wione, ktož može bydž vbožfzy w duchu, nad wielkiego 
ae Patryarche, Serafickiego Oyca Fraňčiízká Swietego? o kto- 

Pan- | rym, nauką y świątobliwośćią słynący światu , Purpurát 

pod+ Rzymíki, Infufat Albáneníki, Doktor Seráficki Bonawen- 

łcym tura święty twietdži : iż, żaden Tákomy lichwiarz,tak fie w 
chyba doczeľnych fkárbàch nigdy kochać nie mogł, iśko wielki 
(eem ` Frańćifzekw vboftwie, wdobrowolney biedžie dla Chry- 
urpue ftusa: žadno ferce w pieniądzach vtopione nie pilnowāto 
iney». tók oftrožnie depozytow fkažitelnych, iáko Seráficki Ociec 
krain-| y Pattyarcha , Ewangelicznego vboftwá pilnował y prze- 
ch, né (tezegal. Nemo tam auri quàm ifle cupidus paupertatis,necthe S, Bona- 
táko- [auri cufodiendi folicitior ullus, quam ifle cupidus buiufmodi Buan- uent. de 
lepic) gelice Margarite, cum & A principio religionis vfi ad mortem tu S.Franc. 
ent pev “nick €5 femoralibus diues , in fola videretur gloriari penuria & infra 
váše: egeftate gaudere, O zaprawdę, vbožízego w duchunikt mi 04v 
tuig . B | nad 
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nad wiélkiego Franéilzka pokázáč nie może, tudžie(z y ās 
ftępuiących fynow-iego, ktorych Chryftus iefzcze z4 ży- 

wota iáko naywyżlzy Bukup viue voc oraculo bčátyfikuie 

Mar. 5. Beati pauperes [Diritu quoniam ipforum ef reguuns catorum? Czyli 

nie wielkie vboftwo,dobrowólna dla Chryftusa-nędza, nic- 

bysran. doftàtek w Zákonney fāmiliey Frańćifzka Swietego in pan- 

verb pau- peribus bi (mowi Celarauguftanus ) qui vitro & fPontaneč ve: 

peris. lutt religiofi pauperes fant... Mogłeś święty Pauwyśrcho , ku- 

pieckick w rodźićielfkim domu, pełen fkarbow; wpomy- 

slaych opływać rofkofzach; wolates icdnak vboftwo, anie 
żeli nikome przemiiaigce dofátki, Biogosławiony Mężu: 

Beatus Vir qui inuentustft fine macula, 8 qui pofl aurum won abit, 
nec [perauit im pecunia & tbefauris. Lda tāktg pedem zá Oycemi 
vbogim vbodzy Synowic , Serafickicge pełni ducha, opu- 
| {zezaia maiętnośći gātdzgtytulāmi, preeminencyami; ztuć 
caią Bifkupi Infały y depca Ludwikowie Frānculcy Koro» 

ny, wyzuwaia ie w wielkich Yrodzone domach ofoby; 

z wygod'pomyslnych świśta tego,vboftwem fie Oy ca świę- 

tego ťraňčiízka kontentuigt fie; wzgardziwízy purpurami; 

Lac, 10. palliufzāmi, ww jedne to śiermięgę zamienili, veg, peram ved; 
calceamenta prawie nawzor Apofiołow vstuguiac ludzkim | 
dufzom , nawracaiącniewierne narodý“, kre widla šwietey: 

wiary -hoynie tocząc, podrożą świata tego odptawuią. O 
Błogosławione vprzywilčiowáne, Nieba y'świętey wie. 
cznośći godne vboftwo? Dla czego infze błogosławień- 

ftwa , na gorze od Chryftusa promulgowane máig záplat 

przyobiecána: tylko iz futuro; à vboftwo Frańćifzka Swię- 

Cefarau. tego ininflanti zaraz, iuż nie w Obietnicy,lecz rzeczą sáma, 

wer pau- Odbiera Kroleftwo niebiefkie; Omnibus fere beatitudinibus de 

peres, ` futuro promittitur merces; pojffidebunt terram confolabuntur , mi- 
` fericordiam confequentur ; at pauperibus noflris ipfornm eft regnum 
celorum. Nia ktore słowa miodoptynny Doktor, głębiey | 

iefzcze kommentuiac, mowi: iż vbogim w duchu Kroleftwe 
Niebiefkie nic ták Chry (tus obiccuie, iako rzęczą samą daz 
IE, Ml. 
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ANNA SWIET4 P 
zyhās | ie,-intromiffyey doftateczacy do oncy niebiefkiey rezy- 
za ży- | dencyey dopufzcza,bez żadacy reftrykcyey; Regnum calori, Bernardi 
fikuie | pauperibus rà tam promittitur qudm datur. „Non enim dicitipforia `. 
Czyli | erit , fed ipforum efl, quamuis enim non modo, fed. pofi mortem ilis, . -. 
a, nic- | ficut reliquis beatirexbibendum fit; tamen propter certitudinem ma: 
in pate | gnam €S laudem:t9 bonorem eorum , qui paupertatem-voluntariam 
nee wes | amplectuntur, iam ipforum efl reguum celorum, Nad to, infze: 
>, ku~ | błogosławieńftwś niebo maia wykonterfcktowane na 
pomy=:| światowych materyalnych rzeczach, nieiako per fpecies alie- 
>, anie nes, Avboftwo-w duchu, dobrowolna dla Chryftusa nędza; 
Mezuy | in propria fpecie w iftaciefwoiey niebo odbiera quamuis inre- Cefaram, 
n abit, | diquis beatitudiniķus [ub variis apellationibus. regnum calorum in sbide 
Dycemi| premium promittatgr,-mon samen (ab nomine regni celorum , (icut 
; opu- | paupertati ogluntarta, efl promiffum: mitibus enim fub nomine tere 
i; ztus spa, lugentibus fub nomine con[olatiouts confignatur, at pauperibus 
Korov | beati (ait) quafi bi, inter omnes Reges couflituantur. A toż 
Moby; | wam świątobliwi vbogiego Fiańćifzka fynowic,nader vbo- 
ı 5wie- | dzy w duchu, ten naleziony odemnie Skarb, wiclką Pátry- 
aramis  Atchinia A N Ne Swietg z zasługami fkutecznemi,-z prote- 
am neg: | kcyg iey, przy doroczney Vroczy ftośći zapifuię, Mačie nice 
dzkim | bood Chryftusa dla vprzy wileiowanego vboftwa dane; Re. 
więtcy: | 484m Dei intra vos eft , micycież.y ten drogi.depozyt aurum 
ua. © .atroaddo. lużże De wielce Ciefze, Zem nalazł Skarb pro» 
y wies ` porcyonalny vboftwu dobrowolnemu Frańćifzka Swiete- 
awień- .go, więc.go albo lokowác będę na cály m Zakonie Serafi- 
apłatę kim, niechay wiecznemi czafy;ten bogaty oryginał, z vbo. 
Swie- -gich Klafztorow wafzych nie wychodži. 
)sáma, To iužnaydžiony Skarb,otrzy ma? mieyfce,Zaken Frań- 
ibus de -Gifzka Swiętego. Wiem tež przytym, że ta vboga Familia, 
r, mi. -Y tuteczny śm particulari Klafztor, ma (woich Dobrodzic- 
regnum iow, ktorzy go álimonia, ptowišntāmi,hoynie y (zczodro- 
Icbiey ` bliwie (ckunduig ; nie iáko zamknięte -wklarce ptafzyny, 
leftwe tak Zakonnicy dobrowolnie w poczčiwe az do smierči dla 
mada. | Ghryitusa w dawízy fig carceres; bo według miodopłynne- 
e, ins j B2 go Opa- 
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go Opatś religio eff carcer boneffus ` wołaią do fwoich Do- 
brodzieiow, te rozumne praízyny, fu tibi curamet. Wiec, 
álbo y tym Dobrodžieiom' (iednāk pod klauzui3 aby ieno 
byli vbodzy. w'duchu ) rozdam z tego fkarbu; vronie co- 
kolwiek’z drogiego depozytu, wprzed wziąwfzy licencya 
od WW. Zakonnikow; prorate wiem, Ze mi za złe mieć nie 
będą, kiedy ten'$wiety Skatb, wielką mowie Patryarchinią 
Anne Świętą; nadufzach, na fereach Dobrodžieiow Za- 
konutegolokować będę: Nie frafować De protzę; dofta- 
nic fie wizyftkimvbogim wdechu-zfkarbu tego, vkonten- 
tniemy De wizyfcy à wizyicy tym drogim depozytem, wy- 
ftarczy y na cály świat, ten ode mnie nà gruncie wykopany 
Symbol: Ory ginal, Maluie do rzeczy moicy Syīgboliftaieden, fkarb 
wielki, zroznyéh &drogich'catégoswiatakleynotow zło- 
żony; y pifze nad nim, [sufficit vamerfo; wyltarczy” całemu 
światu. O zaprawdę: moiemu džis wykopancmu fkārbo. 
wi, wiclkiey Pártyárchini ANN1£ Swiętey, to Lemma kwa- 
drowaé może. Nietylko vbogiemu w duchu Zakonowi,Se- 
rāfickiegoOyca Fraúčiízká Swiętego, ale y wfzyfikim nā 
świecie poftanowionym flanom, ztego”należionćgo de- 
pozytu,: do vkontentowania doftac De może. | 
Podžmyž co predzey-do tey allegoryczney Skarbnice 
AN NY-Swietey; według wokācyey kanow; odbieraymy 
Epbef Interes dufzny, pignus bareditatis nofira, talki y fküteczne 
przyczyny ieys Ktož pierwfzy dotego fkārbu przyftąpi, 
T. Peir.a.ieZeli nie święte Kapłańftwo? genus elečtum, regale Sacerdoti 
R um, gens Sančia, populus acquifitionis: Odbierayéie Przewie- 
lebni w Kośćiele-Rzymfkim Katolickim kontekrowáni In: 
fulāči, Prałaći, Kapłani imgezere; macie oto wtym należio. 
nym fkacbie, fwoy wielkiintetes;toieft; naywyżlzego Kā. 
pláná: Sacerdotem fecundam ordinem Melcbifedecb;Bifku panay. 
pierwfzego;nowēgo teftamentu Chryftusa I EZVSA, Wne- 
kā -hipoftatycznego Bàbki-vprzy wileiowáney ANNY 
Swi¢tey ; w'patrzmy De wizyfcy Kapłani, ná-ten drogi 
kleynot : 


Bernard. 
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iniāc 
OP! 
z m 
gor 
icon 
wit 
que 
pł 
ch 


ANNA SWIETA, 13. 
| Do- | kleynot, abrys ftanu y powołania nafzego. Mafzže ftanie“ 
Więc, | Duchowny ták šwigtobliwy ięzyk, ktorynibyš defektā lu- 
yieno | dzkie, grzechy y nieprawośći vfktamiał ? iężeli nie maíz, 
ie co- wežmiže ztego náleżionego fkarbu , vboftwiony iezyk 
encya | Chryftusa Pana; naypierwizego y naygoretizego Kazno- 
é nie! d£icie, atakoffrožnie y swiatobliwie micy na wodzy vitā 
-hinig ^ 1wWoie; argue. obfecra,increpa; im omni patientia, aby De vftom y 
v Za-| iezykowi Ghryftufowemu mowy twoić konfrontowaly ; 
dofta- Daie wtym lepíza icízcze informácya Słońce Doktorow 
>nten- Aüguftyn Swięty, vcząc, jako Duchowicň(two, Kapłani, 
5 wy- (ktorzy Ekonomią dufz ludzkich odprawuią, ) poftępowść 
opany fobie maią z'powierzonemi dufzanii, fuos omnes admoneat, S Auguft, * 
fkarb docear; boriēturs corripiat, impendat benevolentiam, exérceat di in caput 
wzlo-| feiplinam. Ale coz.podobno nie wizylcy Kapłańi,maig przed Joan 10. 
ałemu oczyma wzot Kśpłańftwa Chryflufowego? fkarzy De Grzč- 
carbo. gorz Swięty, że tak wiele na świećie poświęconych Kapla- 
akwa- now; ápožytku w Owczarni Chtyflufowcy barzo mało : 
wi,Se-| Bicemundus Sacerdotibus plenus ef, [ed tamen inmeffe Deivarus d 
im nā) Valde inuenitur opérator © quia officium quidem Sacerdotale OG or 
ede. 2: Ms SS bomil.1 
go de, pinus, fed opus officij nonimplemuś,. Czym fic to dzicie ? rozu- ,, Toan 7 
miem że nie infza przyczyna; tylko ta, ze fic naypierwfze- £ 
tbnice mu Kaplānowi Chtyftufowi Pánu, zy¢iem y poftępkami * 
raymy nie konformuiemy. Nie mamy tak gorącego ducha, ze- 
teczne byfmy od nicpráwoséi, do pokuty, dożalu, iuż ná pul zgu- 
tapi,  bione dufze pobudzili; po tak częftych exhortacyich, Kaza- 
cerdoti^ niach, kśtechizmach ,iefzcze nam niebo nie teuelowało, 
zewie. © pozyfkaniu, śbyiedney dufzy ludzkiey: iakiemu takiemu ` 
4nilne has; ( bà y Siebie nie przepominaigc) exprobrtiie Grze- 
alezio. BOTZ Swięty; Penfemus ergo; qui unquam per lingam noftram Idem“ 
goKą.  Connerfi? quide peruer[o juoopere, nofira increpatione correptipa- shide 
panay. nitentiam egerunt quis dluxūrianī cx noftra eruditione deferuit ¢ 
„Wne.  que-auaritiam, quis[uperbiam declinávit? Zubozatos mile Ka- 
H NV  płańfiwo; ięłafię ciebie nędza wewnętrzna ftanic Du- 
drogi  chôwnyja tož ná ten niedoftatek,bierz z znalezionegofkar- 
cynot : bu, 
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SKARB ZNALEZIONT 
bu, interes Duchowny, wzor y konterfekt dofkonāloiči 
„Chryftusa Pana naypietwfzego. Kaptana; ták żyiąc, tak fię 
-fprawuigc , tak ochotnie w winnicy lezufowey pracuiac , 
aby okożdymi z nas glositá w niebieświęta wieczność, bie 
eft Sacerdos, quem coromauit Dominus, 
Podzcic y wy Zakonne Familie od Swietych Fundāto- 
row poftanowione , niechay wam nie czyni wfłrętu vbo- 


jai, „two poslubione, venite emite abl, argento , €5 af vila com 


mutatione; wežmičie zfkgarbu naležionego koíztowny in- 
teres, Zakonny kleynot. Mačie sam w tey állegoryczncy 
Akarbnicy, depozyrá slubow wśfżych nieofzācowāne, IE. 
ZVSA y Naswietfza.Márya Pannę. Wfzak wiečie do- 
brze, iż ten hipoftatyczny Wnęk, Bábki vprzywileiowáney 
ANNY Swigtey, vczynił także śluby; rezygnował fie od 
punktu Wčielenia (woiego Oycu Przedwiecznemu, częfto 


Matt.26+ je renowúigc: Non ficut ego volo fed ficut tu, fiat voluntas tua; © 


lostig. 


Aebr.7. 


toż postulzenftwa! regnum meum non eff de boc mundo, vulpes 
babent foueas , filius bominis nombabet vhi caput [gum reclinet : A 
toż vboliwo! Oczyftośći, wiem, że.nie wątpi prawowier- 
ny kozdy Kátolik, ( gdyż e Pogańftwo z Mahumetem ná 
to w Alkoranie podpifüie) bo w przeczyftych Naświętfzey 
;Márycy Panny wnetrznoščiách zá przedziwna y niedošči- 
gig Ducha Przenaswietízego operacya poczęty , Sanctus 
Sanctorum, innocens, impollut us, fgregatus A peccatoribus. . Nuž 
także y Našwigtíza Marya Panna, Nayprzedoftoynieyfza 
„Corka Mátki vprzywileiowaney ANNY Swiętcy, izáli 
w Koščiele Salomonowym przy publiczney prezentacyey 
fwoiey slubow Zakonnych nie vczynilá? według zdania 
Auguftyna , Damafcens, Ildefonsa, y innych wielu Dokto- 
row Świętych, Mieyčiež tedy ztego należionego (kárbu 
obráde (woię,dufze Zakonne; tak ube, vorh (woie, raz Bo- 
gu y niebu vczynione konformuyčie, aby De w nich śluby 
Chryftulowe y Našwietízey Márycy Panny ad vinum wy- 
ssazaly. 
ve M Podz 


| ANNA SWIETA, tý 
| ałośći Podz y ty do należioney Skárbnice fianie Panienfki, — 
tak fig | ieft sam drogi dla čiebie kleynot, nieofzacowśny interes, 
cuiac , | nád złotoy zachódnie topazyufze pięknieyfzy depozyt pu/- 
056, bie | cbra vt luna,elea vt fol NašwietfzaMárya Pánná;oraz Mātkā” 

Boga y czlowická;tu De iako w zwierčiedle przeyrzy ,iezeli 
ndáto- twoy ftan Pánieňíki kwádruie Naswierfzey Maryey Pannie, 
u vbo- |oktorey krotko ale doftatecznie napisało pioro A mbrože“ 
lla carte | go Swiętego, Talis fuit Maria, vt tius vnius vita , omnium fit S Ambr: 
vny in- | difciplina. - leftze v was światowe Pariny; takowe žyčic, de Virg. 
yczney | tak bogoboyne pofiępki, coby to każdemu człowiekowi, 4.2. pof? 
e, LE- | do świątobliwośći, do pomnozenia cnot Chrześćiśńfkich initinzs 
ie do- | powodem-byly ?- A przecie-kazdey Panny na $wiccie, ile 
waney | Chrzesćiańfkiey, tenby powinien bydž záfzezýt, to funda- 
De od | mentálne praedicatum, Vi erus vnius vita, omnium fit difciplinas 
częfto | Lecz; pożal fie Boze, nie maíz nášwiečie, terazüicyízymi- 
tua; © | mianowićic czaly rakowych Swietych niewinnych Panien ; 
vulpes | zniknety Agniefzki, Katarzyny, Barbary, z oczu náfzych; ` 
inet :.4 | toto byty duíza y ćiałem prawdziwe Panny, á teraz co! tak: 
owiere | De pobeftwiło wizyfiko, iž čo ieno nášwiečie Panna, to 
sm ná ley záraz: pisáč fie moze, /egnetu iuuentutis, Sidło (zaran- 
etízey | fkie, młodź niewinną vwichłśiące; w oczách befpieczeń- 
dosči- | ftwo, wiezyku wielomo fiwo, w fttoiu pompá; prożność; 
anółus | wyniosłość; emulacya, nie mśfz zgoła y iednego átomw 

Nuž ; Chor Panieńfkich Naswigtfzey Máryey Panny: A gdžic tez 

ieyfza | raz obaczyfz w oczach światowych Panien: Secretum vere? pivný“ 
„izali  rundia ? gdżie wiara żywa? coby toy przy obecnoséi Nay“ ibid, | 
acycy /świętfzego Sākranientu ) prožnych nie wfzczynałysw Ko- 
zdania | Sciolach nówiń, vexillum fidei ? Dopieroż nie pytay nabo- 
okto- | żeńftwa fzczerego; w rękuć Książki nabóżne, iczyk ći coś 
kārbu | belkoce dla refpektwiącego oka ludzkiego , á (crce, swia- 
azBo- | towych pełne proznoséi, niepotrzebne mi vwychłane kon+ 
sluby | fidencyami, od Boga dalekie, /abýs orat, cor autem eorum lon- 
(wt, | ge“ 4 me eft żgoła nie mafz powiáda Ambroży Swięty dewo- 

tionis obfequium. Więc,że ztego fkarbu,ná te mizerya wafzej 
Podz jā daic 
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„dáie wam šwiátowe Panny wzor Panieńftwa Našwietízey go fk? 


Ioannes 
Damafe. 
Orat. 2. 


Maryey Panny; Corki Niepokalanie poczetey, A N NY $malžei 
Swietey, niechay tak kázdà zofobna Panna nā świećie ży- [biog i 
ie , nasladuige Krolowa Pánien Naswiet(za Marya Panng, #tobliw 
aby, pozby wfzy niepieknego tytułu /aqueus iuuentutis ; zno- | £nicyf; 
wu pioro Ambrożego Swietego, o ialucy tákiey powtorzy- Ducha 
lo, eius vnius vita omuium difciplina. | macie 

"Y tobie ftanie matžeňíki wolno dotego ználežionego | fie (to 
pofpiefzyć fkārbu, naydžie(z sana świątobliwego wzor mat. Widzę 
żeńftwa loachima y Annę, słufznie Maieftatowi Bofkie- vy Core 
mu, za ten drogi interes dżiękować możefz, z Ianem Dá- | ftokro: 
mafcenem, 0 par Beatum loachim & Anna, vobis omni cfeatu- W Co fi 
ra obfirićła eff. Per vos donum omnium donorum praftantiffimum |byś ię 
Creatori obtulit , nempô caflam matrem qua fola Creatore digna V Kleetw 


de Virg. erat. O Swięta błogosławiona páro, loachimie y Anno! „defekt 


Mar Na 
sim. circa 
prin, 


z was wielki Skarb, drogi depozyt wyniknał Narodowi | pu plo 
ludzkiemu;dla czego,wízelkie ftworzenie ieft wam obowia- | Čiefz t. 
zane, Niebylo y nie bedžie na świećie nigdy tak $wigto- | Brunéi 


bliwego Małżeńftwa, ktoreby nam, na powtotki, tak nay-, Dot ko 


S.Greg. 


przedoftóynieyfzą Core Naswietfza Marya Pannę powilo, liftowi 
Snáč, (mowi Grzegorz wielki) iakośćie w ftanie fwoim , /terfekt 
Mäieftatowi Bofkiemu służyli, poznać gorące modlitwy: pogod: 
wafze, wydáig (ie na oko vfkromione żądze, y żeśćie nie árchini 
dla vkontentowánia niepowsciggliwych chuči (woich, Ale Otdyna 
tylko dla wystawieniaimienia Bofkiego, małżeń(kiefzczę: ná Świ 
śliwie zawarli kontrakty:ten fam owoc, Niepokalány frukt d3c, 1 
Naświętfza M A R Y A Panna Corka Waza, á po Bo- dnak v 
gu Matka nafza,to nam oczywiśćie demon ftruie: Profečšo ex VMnicy 
ventris wefiri fruttu, immaculate aguo[cimini ; guemadmodurt wilás S 
Cbrifius quodam loco dixit, ex fructibus eorum cogno[cetts eos, vt mnie T 
Deo gratum erat , ac dignum ca qua 4 vobis orta efl , vite veftra domu | 
rationes inflituiftis: cafe enim E Sanclà munere veftre functi, Vir- Y owfz 
ginitatis thefaurum produxiftis. Patrzže tedy (tanie małżeń: płodno 
ki, wielu niedofkonałośći pełny, bierz ztego należione.filugic) 
go fkare 


ANNA SWIETA, m? 

etízey «go fkarbu interes Duchowňy, toieft wzor bogeboynego 
N N.Y $malzeü(twà; pomyśl fobie, iezeli.mafz przynamniey odto- 
le ży- /bine iednę , profzck ieden tych.$wictych cnot,co tá świą- 
inne , tobliwa párá Ioāchim:y Anna miała. Małżonkowie terá- 
; zno- /Zniey[zego wieka; czemuż to z Ioāchimā Swietego, miáry 
torzy- | Duchowney nie bierzečie! Małżonki, Matrony $wiatowe, 

maćiefz ták gorliwe ferce.do woli Boga fwego vftawicznie 
nego | fie ftofuiące , -iako-wićlka Patryarchini ANN A ‘Swieta? 
r mal- Widze;ze nie madie; poznać to z dziatek wafzych, zSynow 
ofkie- vr Cotek ex fructu ventris vefiri agno[cimini, "Narzekačie czę- 
n Da- | ftokroć ná plody wafze,przeklinacie,-mowiac: iarnie wiem 
Peatu- + W co fie to :w dało : bodayze był w pieluchach (konat! ze- 
fimum \byS fig była ná świśtnie vrodzilá corko! Alec dáremne prze: 
digna iklectwa walze, fobie to.ftanic małżeńfki przy pifuy,twoim 
inno! defektom, grzechom, niedofkonatosciom,-owoce to fzcze- 
>dowi pu plonnégo. Mon procul à flipite proprio poma cadunt, | Bierz- 
owią. |Čiefz tedy vbodzy :w duchu malzonkowie ztego džiš nā 
viąto- | grunćie. Ewangelicznym-wykopanego ikárbu, drugi kley- 
k nay- Dot koíztowny, kamieńhiacyntowy, -Pifzą onim Natura: Plníme 
wilo, liftowie, iz pomieniony hiacyntewefołe niebo na fobie kon- 
voim terfektuie; ták, że zá obrotami iego, raz:fmutna, dragi raz 
ilitwy Pogodną fatbe.nosi. «Tymże tež (pofobem «wielka Patry- 
ie nie 4tchini A NN A Swięta, ftofowała fic: záwfze.do:woli:y 
h, Ale (Ordynūcyey Boga fwego. Albowiem, według Dámá(ce- S Dama- 
fzcze4 Na Świętego , przez lat prawie.dwádziescia.nieplodna be ienes in 
y ftuke dąc„ lubo vludżi ftáozakonnych «w pośmianiu, nic to ic- Orat, de 
o Bọ- dnak wewnetrznego nabożeńftwa A NN Y Swiętey nie Orr» Fir- 
dlo ex Nmnicyfzáto, Omni tamen virtutum genere florebat, Niemo £v. de 
nodum Wilds Swięta Pātryarchini niečierpliwym ięzykiem , iuz o «(dem 
os, vé Mnie Pan Bog nie dba, iuż podobno Niebo zapomniało ^" 
veftra domu mego, Zemi tak „długim cza{zem potomka neguie, 
Hi, Vir- X owlzem, codžienne Mäieftatowi Bofkiemu, lubo w nie- 
ałżeń. Płodnośći fuppliki zánošitá : až Dobrotliwy Stworca, po 
tionc. Blugicy expektátywie, wyprobowawfzy nieodmiennych 
(kare C Maizon- 
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lešowány, (bo od grzechu pierworodnego preferwowany,)| 


a Mach. 


Aufar. 
oper. 
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Malzonkow;, po gorących modlitwach , hoynyhc iatmu- 
znach , zawięznie. wžyWočie A NN Y; Swietey, vprzywi- 


plod, Naydoftoynicy(22.Márya Paane. Poty m, po-odprá- 
Wienym-natury biegu, przychod ži. czás rozwiązania; oba- 
czy Corke w.oczách fwoich. Yitro nie fturbówało Swiętych 
Rodzicow, do woli Bofkiey De fofuiących : .nie klafkāli, 
nie (zemrali; nie nárzekaliy mowiąc ; iż gg. fe fpodžiewāli 
potomka. Po rak dłogicy expckrarywie inize Matrony fae 
rozakonne, Izaakow; lakobow:, Ezáow , Samfonow , Sa- 
muclow, lanow .po.niepłodnośći-powiiały : amy.o to, lat 
dwadziescia czekáiac, nie potomka, ktoryby.nàíze familia 
mogł ná potym konferwować ; ale Corkęodbieramy.. Nie 
poftała querclà.w vśćiech Bogoboynych RodZicow.I0 A: 
CHIMA y-ANNY, ale owizem flofuiac De do woli Božey, 
podžigkowāli opatrznośći Bofkicy ,y 24 te Džieding, ktorey 
nādāli Imie. M AR Y-A,- Mieyčiež Rodzicy., miey (tanie 
Małżeńfki interes dufzny:z tego fkarbu, Abez De ftofowat 
do woli Boga (woiego, y zawize codziennie ztym fie de, 
klarował z Machabeufzem, Sicut fueriż voluntas in-celofic fiat, 
Niech De wola Boža džicie; chee Bog,.aby{my piodnymi 
byli, y my chcemy  ieželi tež chce: abyfmy -w niepłodno: 
Śći.żyli , y my De dotcy wóli Stworcy náízego ftofuiemy, 


Otož obrādg macie Rodžicy znalezionego depozytu, wies. } 


Her Patryarchiniey. A N.N Y Swietcy,. Habent bic.Cbrifliani 
parentes, quamimitentur, ES fibi comparent gemmam; fi forte pra: 
lem non acquirant, vel non gualem volunt 5 vel ft illa extinguatur, 
vt calo per omnia [econforment. A ták , gdy De pomieniony 
ftanie, do woli Bofkiey, na wzor. loa cHIM A y. ANNY 
ftofowáéc.bedziefz; affekuruze, že wízy(lkic generácye two: 
ic, bľogostawieňft wá Bofkiego pełne będą. . Na dowod fi; 
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Vprzy 
hipofi 
Cy, ia 
ty Zn: 
bi, p« 
džico: 
O nád 
čie w 
Zną, - 
gami, 
świat: 
cze w 
bolum 
Krolá 
6 ma 
merle 
dżiał 
ftofov 
conforz 
złoto” 
lezion 
tey ; i 


dciuflycy moicy, demonftruie genealogia Domu , swigtor razony 
bliwych Małżonkow loacnima y ANNY. Pátrzčie,iak ba nio 


drogie ten Skarb w fobie depozyta zamyka ! Izali nie Swię: 
ks ty Mał. 


Greko 


ANNACSEEETYA, cue 

ałmus| tý Małżonek Toa cmru? Swięta od Sioftry idaca Elżbicti, 
[zy Wi+| z Zachary afzem -Małżonkiem , tudziefz y z Synem vprzy- 
wany.)] wileiowanym Ianem Chrzčičielem: Swięty Zięć Bogoboy- 
odprá-| ny-Io z £r ; Swięty brat iego:Kleofas, sy: Małżonka Mł- 
|; obas rya; Swigči Syhowie ich, - Iakub ninieyfzy "Apo (tol, 
igtych! Iozef nazwany iprawiedliwy , Iudas Thadeufz ; Symeon 
(kali, Bifkup lerozolimfki y Meczennik; Corka M A RYÅ, dru: 
iewali ga Salome Matka Iákubà Więkfzego, y lana Ewángelifty, 
ny fae) Przenaświętfza Cotkā Naświętfza-M ARYA Pānnā; Matki 
V >, Sa-| vprzywileiowaney ANNY Swictcy, świętcy nad $wietemi 
to, lat! hipoftatyczny Wank Chtyftus TEZY S, 'Patrzéiefz Rodži- 
amili4| cy, Dkie to w tym allegoryeznym: Skatbie, drogie kleyno. 

Nie! ty znávduiečie! vwažāy ftanie małżeńfki, iz to wielce zdo- 
-Io 4*| bi, pozofiatych potómkow ; iż niegdy: Begoboynych Ro- 
3ożcy, dzicow mieli: Videte, quid momenti fit, babere Parentes bonot! : 
«torcy O nader-drogi -nicofzacowiny Skarbie! oswigty-depozy.' 
ftanie| čic wielka“ Pātryārchini A NNO Święta! kroz nie przy- 
fowal zna, iż twoie mi Swietemiinterefsami , fkutecznemi zasto. 
le deal gami, wyftátczyfz na podpore vboftwa dufznego calego 
fic fiata Swiata? f" fcit vsiuerfo, Nadto, naydziefz fam czlowie. $ 
inymi cze w tym śllegorycznym Skárbie, kamień Afpifowy, Sym- 
odno: | bolum giebokiey pokory A NNY Swictey , lubo z liniey 
iemy, Krolá Dawida pochodzącey,gemmtam lajpidem,que offendit no- ibas 
, wiels bis magnanimitatem Sandie 4nuecin bumili eg paupere fhatuj ta: z 
rifliani metfie Regia-Dauidis domo oriunda, left, takom wyzcy powie- 
té pro: žial w tey swietey fkarbnicy kamień hiacyntowy ; toictt, 
AUT, ftofowánie fie do woli Bofkicy, gemmam biacyntbum, «UA efl Idem, 
niony conformitas voluntatis cum Deo. Prágniecie Monarchowie 
ANNY Zloro“farbiftých chryzolitow, pospiefzaydiefz do nowo nä. 
etwosłeżioney Skarbnice, wielkiey Pátryárchini ANNY Swie: 
vod fir tey ; ieft y ten drogi kamień , morálnym fzácúnkiem wy- 
wigtoerazony. Pifze Plinius, iz Chryzolit ‘ma złoty kolor'z far: Plin. Lib 
ric,iak bà nioríka zmiefzany, fkry ognifte zšiebie wydawaiacy, v g lapid. 
Swig|Grekow nazwany aureus lapis „ww Hebrayfkim ięzyku Thar- 
Mat. vs, — C2 fit to 


Lëgrkar- 
oper 
auct, 


Złem 


Idim: mam afferofmaragdum qui eft bona liberorum educatio. Wy chor 


SKARB ZNALEZIONT 
fis; toieft, Mare morze: iż burze morfkie,bałwany, fale;nà 


fobie. wyraża.” A toż yten kleynot, należy dofkarbu na: | 


lezionego, Debetur bac gemma Beata Anna,propter orandi fludi- 
um, quoa ardentes défideriorum feintillas effundit in celum, praler- 
tim in mari; boc efl tempeflate ES tribulatione. One vilawiczne 
à gorace do: Niebamodlitwysiako fkry ognifte z fercā swig 
tcy Patryarchini wybuchaiace, lubo w vtrapieniu, żalu nic» 
piodnosči', izali nie drozíze byty“nád Chryzolit przed Ma: 


ieftatem Befkim?. Vmiatas.fobie na tym miftycznym kons 


terfektowanyin świśta:tego' Oceanie święta Matrono pọ- 


ficpowacin fláwiczne fale, przésladuigcyclrdla nieptodno», 


sci ničprzýlačiol, ničCig'od nicbiefkiey cyńozury”nie od: 
dalały ; zádňa remora; nà.tyuí burzliwym morzu; ćiebie 
święty Okrgčie, zyigca, Nawo, od biegu świętey wieczno- 
Séi, nie tarnowūlā ; lubiežne obładnego Morzá Syreny, to 


iet, rofkolzy; wietarg zápomaialy, nie w prawiły : à za- 


tym, nad drogi lubo.Chryzolit; daleko drożiza cena twoia 
wielka Patryśtchini* A NNO SŚwięta:. Cheecie drudzy 
fzificrowégo kümienia; pôdžčie do*fkarbu nalezionego; 
Voco Sapbytum; boc eft andhitatem EF amorem rerum caleflinms, 
necnon" odium péccátorum;.. Zamiłowanie $wictey-wieczno- 
ści, świątobliwość ftanumałżeńfkiego; vftawiczne mysli o 
niebiefkich rofkófzach ; ozáprawde prawdžiwy fzāfier, 
drogi kleynot, niebiefki kámieň! kochacie fic drudzy w 
fzmāragdowych fygaetách, ic y ten w'należioney (kár? 
bnicy wielkiey Parryarchini ANNIE Swietey, Sextam gem. 


wānie naprzedoftoynieyfzey Corki 4 Matki pó Bogu nālzey 
Našwierízey Manger: Panny, czyli nie pozornicy(ze nad. ka: 
mieň (zmaragdow$? ktora nic tylkopowietrze (iáko fzma« 
ragd według Pliniufzź;) ale wfzyftek'świarkolorem Macie: 
rzyńftwź Bofkiegē, fragráncyg cnothiepokalanych; opie: 
ką, protekcya; oświććiła ; y napełniłś.* Orož moy nale: 
žiony fkarb, z drogich klcynotow, z nicoízacowánych zlo: 

żony; 


D 


Zon 
vbo; 
prol 
lero 
dze! 
perł 
ordy 
liten 
liczi 
tą pá 
ima 
& D 
frate 
zoft: 
świę 
wiel 
fiar] 
świ. 
RM 
mafz 
thefa 


Chrz 
W pa 
doft: 
Ang 
Oce: 
fa ie 
lezic 
areni 
pech 
mi,k 
zaro 
idż i 


ANNA SEL ET A, 21: 

e;nà.| żony kamieni, wyftarczy na wfzyftkie ftany na świecie; ` 
u na- | vbogie w duchu, /sfšcit vninerfo, Wizyftko drogie 4 nie 

fiudi- | prote kámienie, /apsdes pretiofiomnes., z ktorych fig $wicta 

rafer- | letozolima, ow tryumiuigcy Kośćioł; owe belloardy wis 
czne | dzenia Bofkiego; na'wieczność.buduią y fkładaig, Ted to 
swig+ | perły, ktore Dich Przenaświęifzy dooney gorney fabryki 
anice | ordynowal, turres lerufaleni gemmas edificabuntur s: Niezmy- 
d Ma: | liłem'tedy, żem pod allegotya; fkarbu na grancie Ewange- 

kon: licznyny wykopanego; wielką Patryarchinią AN N € świę- 
o po- | fa pánegiryzowal. | Ecce vobis Sanćłam Annam, Matrem ditif. Idem. 
jdnos. fimam;tbe[aupo onuflam 3 uitis y vos filij [its t befanrúm inuenifiis 

cod-| © Dominiopulentil]uni eritis, . Wiedzzc otym pobozna Kon, 
jebie | fratćrnia, Biaćia y Sioftry, w Bractwie ANNY Swietey“ 
czno- | Zoftálacy, iż od czá(u tego, ktoregośćie imienia fwoie tey 
ly, to) $wigtey Patronce zapisali, nátvchmiaft naledzliscie Skarb 

à zà-| Wielki,drogi Depozyt zbáwienia wafzego: zarobiliśćie tym “ 
woia| {Karbem wielki zyfE; inceresdüfzny,Chiyftusa Pana; y.Na-. 
tudzy | Swietíza Maryg Panne. Iuzze fic nie fratuy vbofiwo' wdu: 
nego;| chu całego świata, maíz patrocinium. A N NY Swigtey, ` 
tums | Mafz zatym y fkarb nieprzébrapy , igitur, qui Annam babet, deme 
cino-| t£efaurum babet, quiagratia Dei tbeļaurus ef, ` 
ysli o , Wezmiciez. odemnie ten allegoryczny Skarb dufze 
afier Chrzčsčiánfkie, à-dobrze fig oczámi wewnetrznemi weń 
lzy w) W patrzcic ; konfrontnyčie Go z fkarbami doczefnemi, z 

fkare) doftatkami $wiaiátego; przyzňačie, iz. y Arabfkie złoto 3 
ngem:| &ngiclfkie krufzcze , Koryntyifkie minerály, w nurtach 
ychorj Oceanādrogie dyamenty, perły, rubiny, yinne kleynoty, 
alzey fa iędhym błotem, lichý m prochem;refpektem moiego na: 
ad. ką. ležianego Skarbu; Quoniam omne aur usd in covipar ationé illius Sapien Je- 
(zmaj Arena eft exigua, €5 tànquam lutum,a(limabitur argentum, in con- 

Aacie4 Zei Mins. lākoz; mizerne fkarby swidtowe, powicdzéie 
opie, Mikomuśćie wy Niebo y święią wieczność w interešie 

male: zarobiły ? Gdybym tu dnià dzisicyízego na tey Ambonie, 

h złos 442 pa wicki firślzliwemi dektetami Bofkiemi, ofadzonych 

tony!) — potem- 


| SKARB ZNALEŹ DONT 
potempieńców mogł ftawić przed oczy wifze, sIy(zeliby- 
{my lamenty, nárzckánia, ná rożne okazye potępienia (wo: 


jego; Ale naywięcey natkarby, na doftátki , Vryfkuiacych, 


fen, 
8: 


Mnie , ( mowiliby iedni ) fptofna rofkofz Cotcipifcentia cars 
ue hà wieczne ognié potempilā; mnie, pożądliwość óczu 
moich Concwpifceutia oculorum oczy dufzne, to icf, rozumy 
wol3,do'widženiā Boga (tworzonīe; oslepilá; iż nigdy a ni- 
gdy ftworcy mega oglądać ńicbędę. — Octilus meus, depreda- 
tus eff animam meam, ` Mnie wyniostošč, hatdość, fuperbia 
vita z nicbiefkiey rezydencyey, z wyfokicy oney 4 świętey 


; kráiny*w podžiemnē'bezdennego piekła relégowata lochy. 


Plato in 
Cratillo 
65 Cicer. 
lib. że de 
Nat. De- 
erum. 


A wt.6 


Auc. 16. 


Naszáš(mowifoby nay więcey narzekaiących potępieńcow) 
fkarby nikome złoto, fiebro,dtógie kleynoty,zgromādzotie- 
poffeffye; mizerakami, Zebrak4 mi, odartusami ná wieki, ná 
wieki vczyniły. "Atož maéic pożytek fkirbow światowych 
doczefnych ; átoz kolligacya, Vnia niefzczęśliwa, dofta- 
tkow y piekła. Wyrazita tę pare, wykohtērfektowāli tā. 
rożytność; kiedy Plutona, nie tylko pickielnych-tarafow, y 
owey nie(zczesliwey wieczności, ale oraz y bogactw, (kár: 
bow fkażitelnych , Bogiem bydź mniemala.  Diitiarim 
65 inferorum Deus Pluto? Z Greckiego bowiem,to słowo Pie. 
tę; od:bogactw etbymon bierze, A poważny Ce/arauguftanus 
mowi : Zdiuitjs fic apellatus efl, vt ita fignificarent Infernum t4 
diuitias focietateni bábere. Aby Be tym lepiey znaczyło, iż 
piekło; ogień wieczny, à bogactwa‘nikome, máia z fobs 
Kolligacya, Dla czego, nie darmo:Chrydus, biada pie- 
kielne, bogáczom świátá tego awizuic vŁukafza świętego, 
„Va vobis diuitibus, A čzemúž to, tak niefzczęśliwą Wie- 
cznośćią, grožifz doftatkom, Panic y Zbawicielu? wzdyéto 
doftatkami, pieniadzmi, Nieba nam fie, nainfzym mieý(cu, 
dokupowść kazāles? Facite vobis amicos‘de mammona iniquis. 
tatis , facculos qui non"veterafcunt , tbe[aurum non deficientem in 
celis, quo fur nón appropiat, ned, tinea corrumpit : A tu piekłem 
y ogniem wiecznyin groZi(z , ve dinitibus, Nic džiw,:bo 
E. ei ab poznał 
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| reicft między kru(zczàmina 
Wancy; do świętey oney Oyczyzny,naiedne minute w zgo’ 


ANNA SWIETA: | 

poznał Chryftus Pan; przeyrzał omnifciencya fwoią jako 
Bog, iz barzo rzadko ludzie ná świećie bogactwy vdárowá. 
ni, o Niebie myślić mogą; Ciežkož to dufzy, złotem (kto: 
yćiężfze) občiažoncy, nalado- 


tę fie wybić: Przeftrzega zátym Chrześćiańfki Näte, 
Diuitias: fugito , pondus graut cella petenti 
, Impediunt aninum; nec bene velle frmust;^ |. 

Mafz bogactwo człowiecze, iefteś pełen złotą; frebrś, pof7 
feffyi; boyze fie; aby dufzatwoia, tymi Čiežárami, dogruntu 
pickiclnego pogrgžona nie była,  Giezat to wielki, dinstie 
pondus, Konfirmuie dyfkurfu moicgo Litera Swięta, wfpo- 

mináige o wielkim Patryarize Abrahamie: pewnie y ten do.: 
Batkow.doczefnych pełny,z opátrznosóiStworcy (woiego; 
złotś y frebra, dofyć áz nazbyt w domu icgo było: Etat 
Abraham diues valde; in poffeffione aur; & argenti; ` Siedmdžie. 
Siat rłuma CZOW;, czytaig pomienione słowa > erat diues vať: 
dé, Zgodnie napisah, erat grauis vald” Yáko ia tu, to słowo 
grans, na Polfkie wytłumaczęż Granis znaczy powaž nego; 
authoryzanta, ftātecznego: iákobym chćtał rzec ; gdzie do- 
flare k; gdźie złota, (rebtapetno, bedzie y powaga y Därek- 


diues valde, grauis valde. Takči to tak, Zaslepiona natura ’ 


nāfzā, multis admiha imperfectionibusy nieludži:(žānuie, ale 
bāržiey doftatki, fkarby; bláwaty- Miey ty iak náýwiecep 
tezumu,choébysy samego Salomona przechodžiť,niechay: 
żę'tylko. nie bedžie, przy konceptách tey predykacycy, erat 


dines valde in pofjeffione auri ES argenti ; pewnie tež-nie bedžie ` 


doftáteczney powagi: beda čie lud£ie fzánowáó; ale nić 
AIZO ; nie bedžieíz granu valdē, Przeciwnym fpofobem; 
daymy náprzyklád iakiego Korydona, Idyote; tylko že mą 


(Z katuly naładowśne; pieniędzy;fkarbow; doftātkow pel. : 
nē: nicchay pofzofne cugi powodowe rumaki, okazále lu. ` 
d y tam iníze áppárencye, fplendece šwiātos " 


ne káwálkáry, 
we, lubo: nie mądrego, zdobia: chočiažon ni gdy, ná Seys 
$a j | BC ; - 


Genef, 
d Ze i 


à Septig: 2 
EL. 


Ax SKARB^ZNALEZIONTZY. 

| mie; Seymikach ; Konwokacyach , Trybunalach Korons fay. 
nych , y ná infzych publicznych śktach nie poftoi ; choć | larun 
nigdy ięzykiem nie władnie, gęby nic otworzy; dofyć mu | kon] 
na tym, iż po zmarłych Rodžicách, bogáte maiętnośći «| Wi» 1 
fummy pieniężne , kredeníc frebrne, drogie kleynoty, iure || tecze 
naturalis fucceffionis powżiął, ` lako Abraham, diues valde in | muig 
poffefione auri CS argenti ; ia áflcküruie , y sama expery encya | eim 
tetazniey(zych wiekow nā oko ro pokazuie , že takowi (M reg 
Idyotowie ; tylkože pieniezni, doftatni , beda mieć fwoię: 3 4d: d 
vświara powagę: będźie múfie co žywo.klāniac , dudko- | ycho 

wác; appléudowac; zgoła, bedžie grāvis valde, nader powa- | ko. ic 
ny / czemu ? bo diues valde in poffeffione auri e argenti. Ale: | dobi 

ia to słowo gravis, odľtapivwízy"od fenfu politycznego w | by b: 
fensie Duchownym miftycznym, tłumaczy ćzćchcę, Dives | bief1 
valdē : grauts valde: maderes bogāty, idžic confequentia, tosci dop 

y čiežki, ofpały ; nikczemny do służby Bofkiey, do Nieba, | Wini 

do cnoty,” “Abrahamowie świata tego, pełni doftatkow ; KZ 
lobowie; w zgromadzonych polleflyách ; przyzńać muśi- | Ykie 
Gie,iż wam bátzo čiežko, oNiebie,o rzeczach oftateeznych, máp 

o ranách lezufowych, o pom nožēniu cnótChrześćiańfkich kam 
pomyślić £ Taki taki Abraham, bogacz światowy ; że diues | An) 
valdē, aż omiśko żołw lédwic co rufzyć De może; grauis val- - Där 

dè: Niť džiw, że dufza przez Bogoboyne kontemplacye | Son 

w zbić Bé dôniebá nie może; bo fkrzydła iey penne contem- Lefty 
plations złótemi powichłane (znutámi, fiebtnemi obéigzo- |-PTZc 

ne wagami, grauis valde, Wiec iáko człowiek, zbytnie“ mum 

mi obłożony z wierzchu ćiężarami; tufzyć fię nie może; solig 

tak dufza takomá, w nikomych vtopiona doftatkach; čie“ "wed 
żarem fkażitelnym przygięta do žiemi, fercem y myślą w dał 
drodžēdofkonalošči kroku jedné go zadna miátg nie vezy- Zeit, 
Cefaraw. nit Vix progredi poteft grauitate ponderis praditus; [c gúš dimeys n. 
cem abundat, diuitiarum oneye grūtatus , vix per viam falutis anima sli 
nitido Au edere valet: Rzadkażto nowina, bogacz w Niebie! wiel- tylk 
kia to fpecyał Bofki; doftatni człowiek, à przeóie Bogoboy: śmy 

ny, 


i 
à ANNA SPEILET A. ^ 

rons ny, Amen dico vobis, quia diues difficile intrabit in vegnum cae- Mar Epi 
-hoć: | lorum. "Wierzáčieíz bogacze swidtowi, rey dogmatyczney 

č mu | konkluzyey Chryftufowey? muśićie wietzāč „bo ten mo- 

ośći zv] wi» dn cuius ore, non eft inuentum mendacium. A ieželi dofta- 

, iure | tecznic. wierzać nie chcečie ,. stuchayčieíz iefzeze konfir- 

(dé in | muigcego propozycycy fwoiey Pana. terum dice vobis, fa- —— 

ncya i eiu ef, camelum, per foramen acīs tranfire,quam diuitem intrare Did. ge 
kowi ih regnum celorum, A poważny Cezáraug : w'nośi; Non fo- 94 
woie: |) bim difficile, fed impeffibile. Podobnaž to ,:aby przez igielne 

idko- | Vcho, ona froga A(yatycka beftya, tàk:svickie 2wierze, iá- 

owa- | ko iedna čieňka nić, przemknaé fig miała 4 przečie to po- 

Aleé. | dobnieyfza (zá konkurfem operacyey Bofkiey) áaizeli, że- 

20 w | by bogacz, lichwiarz lakomy , «w fzedł.do Kroleftwá nie- 

Dines | biefkiego, facilius eff. To tzekniećie: «gdy złe bogáctwá s 

tośći | do piekła drogę toruig, to fe iuż ludžie ftarać o šie niepo- 

lieba, | winni ? intrāty roczney.pilnować nie trzebźł rzemieślnicze 

cow ; | Vftàng, warfiśry ? kupieckie pozámykáó kramy ? gofpodar- 

muši- | Ykic porzučié inwencye + tak tylko: żyć , dáko. Izraelitowie 

nych, | Má pufzczy „ktorym bez prace, Manna z wfzelśkiemi fmā- 

iflkich | Kami naiezyk z Niebá lecialá, Vchoway Boze; nie neguie, 
v diues | Ani zabránia m według ftańu y.powołania każdego , mieć 
s val: | Atáranie około Siebie + ale tylko napominam, słowy Vko- 
lácye | fOnowánego Proroka, aby ludžie -w zgromadzonych pof- 
miem- | Leflyach, fered y dufze nie.zatapiali :áby w tych nikomych 
siažo: | -Przemiiáigcych doftatkach, oftatniego koňcá , <finem-v/ti- 
ytnię” | "Hm, beatitudinems formalem nie zakładali: diuitia [5 affluant., Gier 
noże; Polite cor apponere, Možečto mieć , y pieniądze, doftatki, t 
1, Cie? według potrzeby powołania fwoiego, Bdyž y (am Ghry ftus 
sla w dal tego przykład. Cum es ipfe Dominus, cuisninifirabant An- Se 
vczyź | SC, tamen, ad infarmandam.Ecclefiam fuamloculos babui[fe lega- Be da Ai 
limitis | Pn ; S A fidelibus oblata conferuans , & fuorum neceffitatibus , ná AŽ kj 
anima Slk indigentibus tribuens z fed, ne Deo propter ifla feruiatur : HAM. 
wiel: tylko wielkg.&nimádwerfyg wtym mieć potrzeba , żeby- 
oboy: śmy vpodobánia, vlubienia wewnętrznego, .w tey fkáZitel- 

ny, | D ney 


SKARB ZNALEZIONY 
ney mammonie nie mieli; żebyfmy dla tey tylko doézefney 


fortuny y dobtegómicnia Pánu“ Bogu nie służyli. Nie 14 | 


Gi wprawdżież pieniądze, doftátki Wiftočie fwoiey 71e 
tylko id circumfantia,gdy ich ludZie ná obrazę Stworcy (wo: 
iego zazywaig Owó zgoła; 14 nieftatecziie; taz fię do 


dobrego na Fundacye, na vbogie'fzpytale, nā reftauracyg 


Kosciolow{puftofzonych’, na Klafztoty przykládaig ; ale 
czescicy *z.czartem kolligacya wfzczyńaią, piekło fobie 
zakupuią, jako mowił wzwyż thianowany Cezáraug, vt in: 
teligamusiinferným Eé diuitias; focietatembabere, Dia czego; 
że mdifferentes ad coniungi cumbono vel malofine, trzeba. o nie 
oftrożnie: Maieftatu: Bofkiego prośić ; z wielką circutn(peź 


keya; żeby.iaki taki wsidlo-czáttu: nie w padł; według | 


Ti przeftrogi; ktora. nápilať Doktor Narodow'do Tymmotcufza: 
Vadí 


boli.  Prosiévo bogactwa,: nie zabrania nam Niebo;.ālē ie“ 


dnak z kondycya.; ile Bog widži; że nam ná zbawienie wy} 


nidą ; prosić: zas.bezizadney refttykcyey“ab/olute, abyfmy 
w fottunách doczefnych*opływśli , icit*fobie takowg fup- 


plika/: więzy. dufzne gotować; incidunt in tentationem Eg. in| 


laqueum diaboli:: Térazze kombinuycie te fkārby; bod we» 


4rifot. dtug Filozofá 2-Nemobonus; nificoniparatus : polozcie na (z4-| 


" Qui volunt diuites fieri; incidunt in tentatiónem EC in laqueum dia“ 


lą rozumu wālzego; fkaby dkāžitelne wfzyftkiego świata, | 


z drugiey: ftrony wlozcie na wage moy należióny allego- 
ryczny Skarb, wielką Patryarchinig. A NN e Swiętą "z (kú 
tecznemi zasługami icysprzyznadić, że światowe depozys 

ta, na złeczęfto wychodzą: żlć je na'dufzylokówać ; gdyż 

w intetessie ; niciāko w'prowizycy, piekło za fobą čis zdá. 
Pótwierdza“ affertu: moiego- ftarozakonna experyencys 
Ofte 2. Skśrży De Dobrotliwy Stworca ná niewdžigezūych Izrae- 
b 04e litow; iż dawfzy im fumme; orygińał wielki; złota, frebrā 
doftátkiem aby tymvdepozytem Bogu práwemu na chwa- 

łę, fobie na zbawienić dulzne s robili. Coż czyni 2àp4 
miętśły Lud Zydowíki, ktufzcze bogāte poftāpiāli.y vlali 

, a na wzgśc ' 


enter, 
he pc 
Wygc 
dibus 
Pfces 
Bären 
2zdr 
zdro; 


x vd NN A ES COBIT dS, © 
a wzg prawdžiwego Stworcy, bałwan Baalś, 4ráen: 
„ea multiplicauz es, EF „arum, quibus fecerunt B4al; Otož za: 
| |'obek doftatku,świśarówego, batwochwalftwo ;'otoż pro: 
„| Wzya , Oryginalow, nikomych fkarbow ,:konmtempt.Bo- ` 
j dki! Vide sad quid deferuierit eis:aurum? ad quid argentum ? ad Cefarm: - 
pe idola conficienda. ¥ natóż to niewdzieczny Izraelu, fzczo- gufu 
|drobliwa reká Stworcy -twoiego , steč -multyplikacyg 
,|krufzczow bogatych 'vczyniła? .ábysCie (zàpomniawízy 
g. | Dobrodzieià (woiego ) fprofne bałwany ,:bozyízczá odle- 
5*|wali? Lecz, dam ia pokoy ftarema teltamentowi, iužči zá 
ia fte niewdziecznosci;-kare fwoig.otrzy mali, Kroleftwo vtrá« 
|| Gili, iednymi po świedie ftawízy De tułaczatni : przeniosła 
„| fig od nich Kāptanttwo,vitafy ofiary:y inne legálne, w Kšie: 
[Bach Ceremoniálnych {zeroke opisane obrzedy, áto wizy- 
i ko in penam peccatorum , niewierne żydoftwo,.4ż do fkoń- 
„|czenia šwiātā Čierpieč będzie. "Wiekíza daleko v Katoli- 
„|kow, choć w. Nowym Teítàmencie iu lege gratia, niewdžies 
vlčznosč, ( požál (ie Boże) panuie;a zatym,-ducta proportione, 
Lëko Nowy Teftament, Krwią lezufową nápisány., raná- 
„| mi na Krzyżu, :piačig niciako pieczęćiami konfygnowany ; 
| przechodźi -y przewyżfza walorem ;. fty ma fwoią Stacy 
„| Tea ment, ok jeden sgrzech, *iednęgo Chrzesčiánina, 
at, | Katolika , w Nowym Teftámenčie vezyniony ; :przecho: 
„| dzi w złośdi , «w Ciezkosci , «wfzyftkie defekta niepràwo: 
„| 36i ftarego teftamentu:: propter quod vnum quodd, tale, 65 ipfum 
magis. <Daie y teraz dobrotliwy Bog, qui dat omnibus affiuene 
j| ter, iákiemu rákiemu, Fortune ; daie mśiętnośći, obfzer- 
he poffeflye ; służą mu kreatury, moftem fię niciáko dla 
Wygody iednego mizernego człowieka kładą ; omnia:(ub:pe. 
Sibus eius , oues £9 bones.infuper t$ pecora campi; vólucres celi &g 
Mes maris, qui peraumibulant femitas mare, X žiemia z bo» 
„| 8átemi kruíZczá mi, Z obfitemi vrodzāiāmi polnemi; Niebo 
Zzdrowemi influencyami; wodą, z tofkofznemi rybami, 
hlždrogiemi wnurrách moríkich kamieniśmi, iednemu czło- 
bá A D2 wicko- 


SKARB ZNALEZÍDNY“ 
wiekowi hołduig. Vezyni opatrzność Bofka; zYbogitgo'| Zv s. 
pod czas Agātoklefās Krolá; Koronata możnego ; z Ze zy {ki 
braka, Paná: da doflátek fkarbow*, mśiętnośći, pátrzy'| fam. 
dobrotliwy Stworca (iż tak po ludzku rzekne) co też | owe 
człowiek rozumny, zrymi doftátkami, bogatemi pofieffyś-| tura: 
mi robić; iako ich-zážy wáč bedžie: AŽ tu iedni na wzor| grati 
niewdžiecznych Jzraelitow ; iuż nie Báalà reālnego; ale | znal 
fprofnego zezłorś y (rebrá , moralnemrinwencyami, bat“ wicl 
wan Venusà leig; owe donatywy, vpominki, zuchwalg| torini 
intency3 konferuiąc, Drudzy Z tégož zlotà y ficbra, na fut: 
wzgardę Bogu prawemu; obžārtego bachusa odlewaią,| terni 
gdy wfzyftkie-doftatki (nic nie vroniwizy vbogim' Zebrás| tates. 
kom )-ná likworách codžienným piiańftwćm tracą," Leig wicl 
inni niepowsčiagliwego kapidyná. A takze to niewdżię'| tow: 
cznośći Chrześćiśńfka ! há toć to dobrotliwy Seworca do] wiel 
czefnych konkredował doftatkow! aby$ te przeklete bo. wui 
Żyfzczą + fprofne bałwany; na dufzy, ná fercu twoim, ftà: moz 
wiał! Wiedzże'o tym, że fię będźić Bog, wobec całego anfk 
świata „ na dolinie-lozafatowey Z tobą rachował; žāwotiļ. wic! 
Berit em obłokach przychodzący Chryftus zagniewāny Reddere| ` 
DEA tionem villicationu tua.. Poráchuy ieno De ze mna, ty ; y ow] WIC 
bogaczu; na coś te doftatki,, pieniądze, powydawał , Mal nál 
tiplicaui argentum t$- aurum; napełniłem Ci: fzkatuły złotem) tow 
naładowałem ftebrem : gdžiež zarobek, gdžie chwała Bo moi 
ża , gdzie iátmužny na vbogie erogowáne? Otoż drugi zeļ Sio! 
robek, Otož prowizya swiārowych fkārbow ; balwochwál|-- (ká: 
ftwo. Szczęśliwizy daleko potysiac kroó, moy ‘na grob mal 
éic Ewangelicznym wykopany Skarb,drogi De pozyt; wieb| am, 
ka Patryarchini: AN NA Swięta. Podžiekuyčie Bog! ftú: 
wizyftkie ftany,lauenes € Virgines fenescum iunioribus laudetl|-. Ke 
momen Domini + żefmy De po kilku tyśięcy lat, tak zbawiet tot 
nego, dufze vbogacaigcego dokopali oryginału; ktory wy} | NEJ 
flarczy na podratowanie mizerycy całego światś, suffi ch 
vninerfe.. Więlefmy zarobili tym Skarbem; kiedyfmy Ip" mie 
zv.s8 


ANNA SWIETA: . 3 
„| zvsa Pana y Naswietíza Max 14 Pannę Mātkciegā po- 
żę. | zyfkali. Czyli nie wielki interes? nie obizerna prowizya? 
‘| fam oryginalny kapitał przewyžfzāigca ? - Zśrobilifmy Y 
i| owe hgetheandryczna ; Zmiozem bipoftaticam Verbi chm ná: 
| tura; zárobiliímy inne łafki niezliczone, nicofzácowane, 
p| gratiam redemptions, Maternitatem Des: wízyflko to zyfk; 
znależionego fkarbu, Wezmize ten Skarb allegóryczny 
;| wielką Patryarchinig AN Ng Świętą, zgtomadzone audi- 
| terium; enz ze wfzyfikiemi intereflami Dichownemi, 
al, fkutecznemi przyčzynámi. Daięć goświątobliwa Konfrās 
ternia, Bráčia ySioftry ANNY Swigtey, per contračtum focie- 
s| atis. Nie obáwiač (ic, aby was ťa (om má Oryginalna, ten 
igli wielkifkarb w trykiiurydy¢zne wprawił. Tylkoć to swiá: 
Le), towe pieniądze takim Kóntraktem micdzy Tudżie powżięte, 
| wielu odyshônor, o verate zdrowia, fumnienia, przypra: 
| wuią ; ale moim znśleżionym depozytcm, lepicy robić nic 
„| możećic, iśko przez kontrakt (poteczny ; boc to Chrzešči. 
ańfkie modlitwy, więkfzy fwoy fKútek maiz, gdy zvft 
fil. wielu w Imię Chryftusá zgromadzonych oraz, pochodzą. 
.. Robéiez tym naležionym Skarbém , Bracia y Sioftry 
w'ro£nych zoftšigcy ftánách :ia aflckutuig, iznie ftračičie 
ná Niebiefkich Duchownych towarach, wiecznie bankro- 
úl :towác nie będźiećie. . Spytaycie ná dowod aflekuracyćy 
moiey , iuż ná'fzczesliwey zoftaidcych wiecznošči Bráci y 
Sior ANNY Swietey, coli też tym znśleżionym zyfkāli * 
^ fkarbem ? oro powiedżieliby, lucrati fumis; thefauros ina[li- 
u. mabiles, incorruptibiles, ip marce[cibiles, (cilicet lefum ES Marie“ 
H: am. Iki zarobek, kto Boga; kto Chry- 
owizya;"” 
Tym Gi” 


„tym či to fkarbem, y teraz codžiennic Aniołowie, 
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„w duchu , primo & principaliter zapifui 
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z mak 
czyfcowych :co godžiná ,'co moment, wykupuia; zasłu. 
gámi Vprzywileiowaney wielkiey Patryacchini Mátki Na- 
swi¢tizey MARYEx Panny, Babki Chryftufowey, ANNY 
Swictey , Z ogniow, zpozarow wybawiśią. O Świętą 
Skárbnico, nieofzacowany depozycie, w ktorym kleynot 
zbawienne pignora falutis Noftra lefu, €$ Maria »Zoftàwaly, 
Takiego drugiego.nayść iuż nie podobna: Quis inueniet pros 
cul (S de vitimis finibus- pretium ejus, Chocbys mi, obludny 
$wiecie, w(Zyftkie dyamenty, złota, ftebrá, wizy ftkie nay- 
drožíze depozyta prezentował; nic, proch to ieden, fpro: 
(na kałuża , refpektem náležionego Skarbu moiego, alle: 
gotyczaym fortelem wykopánego ANNY Swietey ; Inzze 
tedy lokuie, Ten .Swiety depozyt, .na du(zách vbogich 
€ Go ; Zakonney Fa- 
miliey vbogicgo Frančilzka Swigtego:Obferwāntom, wie- 


cznemi czafy rezygnuie. :Vronilem także, Zá pozwole- 


niem WW.Oycow z teyallegoryczney Skarbnice, ná rožné 


ftany, Bráci y Sioftrom ANNY :Swictey; pod:kondycyg, 
aby iemo byli wfzy(cy vbodzy w duchu; w fzūk wyftarczył 


ten święty depozyt, na cały okrag świata, faficit wniuerfo. 
Więc iuž czalu nie pfuię, robčie Bracia y Sioftry tym Swię- 
tym Skárbem, zasługami mowię Vprzy wileiowaney Mśtki 
y Babki AN NY Swietey, abyście fię w prowizycy, 
intereffu Duchownego, IEZVSA y Naświę: 
uzey MARYEY -Panny dorobili 
nś wicki » Amen, 
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ante Imaginem. Sancte 
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prout refert- Nicolaus Laūicūčitis Tom: 2. 
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